Iz risb idrijskih
realcev.

TEODOR STORM — FR. LOCNISKAR:
Strugar Pavel Pavlovit.

svoji mladosti sem se nekoliko izuril v strugarstvu in

sem ve¢ Casa porabil za to, kakor mi ga je pripucala

Sola; zgodilo se je nekega dne, ko mi je ucitelj vrnil

| nalogo brez vsake napake, da me je vpradal, ¢e bom

spet naredil sestri za god vretence za Sivanje. Taka

| vprasanja so seveda prihajala odtod, ker sem mnogo

— obceval z nekim moZem, ki mi je pomagal pri mojem

delu. Ta moZ je bil na§ me3an Pavel Pavlovi¢, umetni strugar in mehanik.

Moj oce, ki je gledal, da sem vsako stvar, ki sem se je lotil, tudi dovrsil,
ga je prosil, naj mi kaj pokaZe in pomaga.

Pavlovi¢ je imel lepe zmoZnosti, a ne samo za svojo obrt, ampak tudi
za druga dela; moZ je bil iznajdljiv in je Ze nekako naprej vedel in nosil
v duhu, v ¢em bo $e napredovala ta ali ona obrt. Vselej, kadar pride sedaj
kaj novega na dan, se domislim: To je vedel tvoj stari Pavlovi¢ Ze pred
Stiridesetimi leti. — Posrecilo se mi je, pridobiti si njegovo zaupanje in nje-
govo naklonjenost, in prav veselilo ga je, e sem ga obiskoval ne samo ob
dolocenih urah, ampak tudi ob praznikih zveter. Sedela sva v delavnici, po-
leti pa ma njegovem vrtu pod veliko lipo. Obéevala sva namreé ve¢ let. V
pogovorih, ki sva jih imela med seboj, ali boljSe, ki jih je on imel z menoj,
sem dobil marsikaj, kar mi je pozneje koristilo in &esar nisem ¢ital v
knjigah.

Pavlovi¢ je bil po rodu Rezijan, in znadaj njegovega ljudstva je jasno
odseval z njegovega obraza. Bil je malce temne polti, imel visoko &elo in
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¢rne lase, njegove ofi so bile modre in zami§ljene; v njegovem glasu se:
je poznal Se oni pevajoci ton, ki je spominjal na njegov rod.

Zena tega moza je bila nezne postave in je v govoru spominjala na.
Hrvate. Moja mati je rekla o njenih oleh, da bi posusile morje; v svoji.
mladosti je bila, kot se je govorilo, jako lepa deklica. — Dasiravno so se
v njenih laseh svetile Ze srebrne nitke, je bilo vendar e v milih potezah:
njenega obraza lahko zaznati sledove mladostne lepote. Rad sem imel to:
dobro Zenico in kadar sem mogel, sem ji naredil kako uslugo.

»Qlej, glej fanticka,* je rekla €asih svojemu moZu v 3ali, ,kako se
trudi, da bi mi postregel.

Pavel se je smehljal. Iz njenih $al in njegovega smehljanja se je po-
znalo, kako prijateljstvo in kaka srefa klije v tej hisi.

Imela sta samo enega sina, ki je bil tiste Case v tujini. Morda sem
jima bil jaz ravno zaraditega tako priljubljen, ker sem bil podoben njiho-
vemu sinu Josipu, kot je zatrjevala Pavlova Zena. Ne smem zamolati, da
je znala ta Zena narediti neko posebno jed, ki je meni jako di3ala, a je bila
po nasih krajih popolnoma neznana. Vetkrat sem bil povabljen na to jed v
gosti. — Bilo je torej tam zame dosti priviaénih sil. Moj ole je rad videl,
da sem zahajal v spostovano mes¢ansko hiSo. ,Pazi samo, da ne bo§ nad-
leZen!“ mi je rekel ¢asih in to je bil edini opomin v tem oziru.

Zgodilo se je nekega dne, da sem pokazal doma staremu gospodu iz
naSega mesta nov, res precej posre¢en izdelek svojih rok.

Ko je ta izrazil svoje zaludenje, mu pove ofe, da se hodim Ze tudi
skoro celo leto uéit k mojstru Pavlovicu.

»Tako, tako,“ odgovori stari gospod; ,k Pavlu Igrakarju!*

Se nikdar nisem slifal, da bi bil rekel moj prijatelj sebi tako, zato
vpraSam — zakaj hotel sem vse vedeti — naj mi pove pomen teh besedi.
Pa stari gospod se je samo smehljal, povedati pa ni hotel ni&

Prihodnjo nedeljo zveler sta me povabila PavloviC in njegova Zena na
svoj dom; minilo je tisto nedeljo ravno petintrideset let, odkar sta se po-
ro€ila. Bilo je v pozni jeseni. Zgodaj sem Sel k njima, in ker je imela go-
spodinja ravno v kuhinji 3e nekaj opraviti, je §el Pavel z menoj na vrt, kjer
sva sedla ma klop pod veliko lipo. Domislil sem se spet besed ,Pavel
Igratkar“ in 3lo mi je to po glavi, da sem mu komaj odgovarjal na vpra-
§anja. Ko me je pa malo pokaral zaradi moje raztresenosti, sem ga vpraSal
kar naravnost, kaj pomeni tisti pridevek.

To ga je skoro razjezilo. ,Kdo ti je povedal to neumno ime?* zaklice
in vstane s klopi. Pa preden sem mogel odgovoriti, je Ze zopet sedel poleg
mene. Pomiril se je in rekel: ,Pravzaprav pomeni najboljSe, kar mi je dalo
Zivljenje. — Povem ti vse; ¢asa imava Se dovolj.“

*
* ®

V tej hiSi in na tem vrtu sem zrastel, moji starsi so prebivali tu, in upam,
da bo tudi 3e moj sin! — Dolgo je Ze od tega, kar sem kot otrok skakljal



—ot D 1e—

tu okrog; a razne dogodke iz tistih ¢asov imam $e v spominu; zdi se mi,
kot bi bili zaznamovani z barvanim svinénikom.

Poleg nasih hisnih vrat je stala takrat majhna, bela klop; od tam se
je videlo po dolgi cesti tja do cerkve, na drugi strani pa po mestu in ven
ma polje. V poletnih vecerih so sedeli tu moji star$i, uZivajo¢ pokoj po na-
pornem delu; popoldne pa je bila klop moja, kjer sem izvrSeval svoje na-
loge in se veselil razgleda na vse strani,

Nekega dne sem zopet sedel na tej klopi — dobro se Se spominjam,
bilo je jeseni po Mihaelovem semnju — in pisal na tablico racunsko na-
logo, ko zagledam, da se mi bliZa po cesti ¢uden voz. Bila je to dvokoles-
nica, ki jo je viekel majhen, mr3av konj. Med dvema precej visokima za-
bojema, ki sta bila na vozu, je sedela gospa visoke postave in trdih, lesenih
potez na obrazu, zraven nje je pa sedela érnolasa deklica, stara kakih devet
let, ki je obratala svojo glavico sedaj na to, sedaj na ono stran; poleg
konja pa je stopal majhen, prijazen moZ s ¢epico na glavi, izpod katere so
Strleli kratki, érni lasje.

Konj je imel na vratu zvoncek, ki je prijazno zvonckljal. Ko pridejo po
cesti do naSe hiSe, se voz ustavi. ,Ti, fant, mi zakli¢e Zenska, ,kje je pre-
nocis¢e pri Krojacu?*

Jaz sem Ze prej odloZil svoj kamencek in svojo tablico; hitro vstanem
s klopi in stopim k vozu. ,Tukaj je,“ pravim in pokaZem staro hiSo, ki je
pred njo stala lipa kot stoji 3e sedaj.

Drobna deklica med zaboji je vstala, pokukala izpod oglavnice svoje
zapete suknjice in me gledala s svojimi velikimi ofmi. ,Sedi wirno,* ji
pravi moZ, meni pa: ,hvala lepa, fant!“ Potem poZene svojega konja proti
oni hidi. Na pragu se prikaZe debeli gospodar, opasan z zelenim predpas-
nikom in jim gre naproti.

Da pridleci niso bili kaki sorodniki hinega gospodarja, sem precej
uvidel. Meni novi ljudje niso bili v tem hipu ni¢ kaj vie¢; videl sem Ze
veckrat vesele druzbe muzikantov, krotilcev Zivali in drugih potujogih ljudi,
ki so prisli zabavat naSe mesto. Kot vsi drugi potniki, tako so se tudi
zadnji trije naselili v drugem nadstropju, kjer so $e dandanes namesto oken
samo linice, obrnjene na cesto.

Ko sem drugo jutro stal v ¢umnati pri oknu in oprioval svojo torbico,
sem videl, da je ena linica odprta; moZ s ¢érnimi, na vse strani Strlecimi
lasmi pokuka ven in razprostre obe roki; potem se obrne nazaj, tako da je
gledal v temno stanovanje in zakli¢e: ,Rezika, Rezika!* — Pod njegovo
roko se prikaZe roZnat obrazek, po katerem so padali ¢&rni lasje kakor griva.
Oce je pokazal s prstom proti meni, se smehljal in jo parkrat pocukal za
svilnat trak, ki ga je imela v laseh. Kaj ji je govoril, nisem mogel razumeti,
a moralo je biti kaj takega: ,Glej ga, Rezika! Ali Se poznad decka, ki nam
je veeraj pokazal to hiSo? — Siromak, komaj je vstal, Ze mora s svojo tor-
bico dirjati v Solo! — Kako si ti sre¢na, ker se samo vozi$ iz kraja v kraj?*
— Vsaj mala me je gledala tako usmiljeno, in ko sem ji prijazno pokimal,
je tudi ona odkimala, a jako resno.
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Kmalu se je ofe pomaknil nazaj in izginil v svoje podstresno stano~
vanje. Namesto njega pa je stopila gospa k otroku; lotila se je njene glave
in jo zaCela Cesati. Videti je bilo, da se stvar mirno vr$i, vendar Rezika
najbrz ni smela jokati, zakaj z rde¢imi ustnicami je delala najrazli¢nejSe
podobe. Le enkrat je vzdignila roko in ¢ez lipo je splaval dolg las. Videl
sem ga skozi okno, kako se je svetil; solnce je namre¢ ravno predrlo je-
sensko meglo in razsvetlilo gorenji del hiSe, kjer so oni prebivali.

Sedaj sem lahko videl tudi v notranji¢ino temnega stanovanja. Cisto
razlo¢no sem videl v temnem kotu sedeti pri mizi moZa; v njegovi roki se
je nekaj svetilo, podobno zlatu ali pa srebru; zraven njega sem zagledal
obraz z velikanskim nosom; a e sem se e tako trudil, natanko vendarle
nisem mogel videti. Hipoma zalujem, kot bi padlo nekaj lesenega v zaboj;
nato pa moZ vstane, se nasloni na lino in gleda zopet na cesto.

Medtem je Zena oblekla deklico v rde¢o obleko ter ji ovila kite okrog
glave v obliki venca.

Gledal sem $e vedno tja. Mislil sem si: ,Enkrat ji bom vendar lahko
spet pokimal!“

»Pavel, Pavel!“ me pokli¢e mati v hisi.

»Precej, mati!“ A v resnici povem, da sem se prestrasil.

»No,“ kli¢e spet mati, ,ucitelj ti bo Ze dal! Ali ne ve§, da je Ze od-
bila ura osem?*

Kako sem zropotal po stopnicah! A imel sem sreco! Ucitelj je Se ob-
trgaval na Solskem vrtu lepe, rumene hruske, okrog njega je bil pa ves
razred, da bi mu pomagal z rokami in z usti. Kmalu nato smo pa odsli v
razred in priviekli na dan svoje raCunice in tablice. Ko sem ob enajstih
stopil s Solskega dvorid¢a s polnimi Zepi hrusk, pride po cesti mestni izkli-
cevalec. Tolkel je s klju¢i na svojo medeno plodevino in klical s hripavim
glasom:

»Mehanik in igralec s punckami, gospod Josip Leskar iz Trsta, je
priSel veraj v naSe mesto in priredi danes zveer prvo predstavo v veliki
dvorani na streli¢u. Igrali bodo Genovefo, igro s petjem v §tirih dejanjih.®

Potem se je odkasljal in ponosno korakal naprej po cesti. Sel sem za
njim iz ulice v ulico, da bi spet slial veselo naznanilo; 3e nikdar nisem
bil v kaki komediji, kaj 3e, da bi videl igro s punckami.

Ko se nazadnje obrnem, da bi el domov, zagledam deklico v rde¢i
obleki, ki je §la proti meni; in res, bila je mala igralka s puntkami; dasi-
ravno je imela slabo obleko, se mi je zdela, kot bi bila obdana s prav-
lji¢nim Earom.

Dobil sem pogum in jo ogovoril: ,Ali gre§ na izprehod, Rezika?“

Pogleda me nezaupno s svojimi &rimi oémi. ,Na izprehod ? ponovi
zategnjeno. ,Ti si pameten!*

»Kam pa gre§?«

»K prodajalcu !

»Ali si kupi§ novo obleko?* vprasam dovolj neumno.

Ona se glasno zasmeje. ,Pusti me! — Ne; samo nekaj cunj kupim!«
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»Cunj, Rezika?“

»Seveda! Ostanki so dobri puntkam za obleko, ker tudi ne stanejo
dosti |

Sre¢na misel mi Sine v glavo. Moj stric je imel takrat na trgu pro-
dajalnico za blago; z njegovim kup¢ijskim pomo¢nikom sem bil prav dobro
znan. ,Pojdi z menoj,“ reem zaupno; ,stalo te ne bo ni& Rezika!“

»Misli§?* vpraSa ona; potem sva pa hitela oba na trg v stri¢evo hiSo.
Stari Gabriel je stal kot navadno v svojem pisanem jopifu za prodajalno
mizo. Ko sem mu pojasnil poloZaj, je veselo nametal cel kup ostankov
na mizo.

»Glej, kako je to lepo rde¢kasto,“ re¢e Rezika in poZeljivo gleda koicek
francoskega katuna.

,Ali bi ga rabila?* vprasa Gabriel. — Ce bi rabila! Grof Zmagomir
mora vendar do vecera dobiti nov telovnik!

»1reba bo tudi vsakovrstnih port,“ pravi Gabriel in prinese konce
trakov, ki so bili blid¢ecih barv. Prinesel je $e zelenih in rumenih svilnatih
cunjic in obvez in nazadnje precej velik kos rjavega blaga. ,Vzemi le, de-
klica,“ refe Gabriel, ,to bo dobro za Genovefino Zivalsko koZo, e je stara
Ze obrabljena!“

Potem je zavil vse skupaj v papir in dal deklici zavoj.

»Pa ne stane ni¢?“ vprasa ona v skrbeh.

Nic ni stalo. Iz o¢i je deklici sijala radost. ,Lepa hvala, dobri moZ!
Ah, to bo gledal oce!*

DrZe¢ se za roke, Rezika s svojim zavojem pod pazduho, sva zapustila
prodajalnico; ko pa prideva do svojih stanovanj, me ona izpusti in beZi
ez cesto domov, da so se ji opletale &rne kite okrog tilnika.

Po kosilu sem stal pred hiSnimi vrati in v strahu sklenil prositi oéeta
denarja, da grem pogledat takoj prvo predstavo; bil sem zadovoljen s sto-
jiS¢em, ki je stalo za mladino 10 krajcarjev. Preden sem bil gotov s svojim
sklepom, prite¢e k meni Rezika. ,Oce poSiljal“ ree in zbeZi nazaj &ez
cesto; v roki sem drZal rde¢ listek, na katerem je bilo napisano z velikimi
€rkami: Prvi sedez.

Ko se ozrem proti prenocevalidcu, je slonel na linici oni émi moZ in
mi prijazno pokimal. Odkimal sem mu. Kako dobri ljudje morajo biti ti
igralci s punckami, sem si mislil. — Torej danes zveder, retem sam pri
sebi, danes zveder — in prvi sedez! (Dalje.)
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